
de la Generalitat, per a adoptar les mesures de caràcter so-
cial oportunes en els supòsits de desnonament de la viven-
da que siga residència familiar habitual, aprovada per la
Comissió de Governació i Administració Local en la reunió
de l’11 de juny de 2013.

Palau de les Corts
València, 11 de juny de 2013

El president
Juan Gabriel Cotino Ferrer

COMISSIÓ DE GOVERNACIÓ I ADMINISTRACIÓ
LOCAL

La Comissió de Governació i Administració Local, en la
reunió de l’11 de juny de 2013, ha debatut el text de la Pro-
posició no de llei sobre la signatura d’un protocol entre el
Tribunal Superior de Justícia de la Comunitat Valenciana,
els ajuntaments i la Conselleria de Justícia perquè els ser-
veis socials municipals coneguen prèviament les execu-
cions de desnonaments, presentada pel Grup Parlamentari
Compromís (RE número 50.476, BOC número 150), i
també la proposta alternativa presentada pels grups parla-
mentaris Popular, Socialista, Compromís i Esquerra Unida.

Finalment, d’acord amb el que hi ha establert en
l’article 162 del RC, ha aprovat la proposició no de llei
amb el text de la proposta alternativa presentada pels grups
parlamentaris Popular, Socialista, Compromís i Esquerra
Unida, incorporat en la resolució següent:

RESOLUCIÓ

Les Corts donen suport a la iniciativa del Consell con-
sistent a subscriure un conveni de col·laboració amb el
Consell General del Poder Judicial i la Federació Valencia-
na de Municipis i Províncies –i insten les parts a signar-lo–
sobre la detecció de supòsits de vulnerabilitat en ocasió del
llançament o del desnonament de l’habitatge en què el deu-
tor o l’inquilí tinguen la residència familiar habitual, per a
possibilitar l’adopció de mesures de caràcter social.

Palau de les Corts
València, 11 de juny de 2013

El president
Fernando María Giner Giner

La secretària accidental
Ana Barceló Chico

Resolució 243/VIII, sobre l’aprovació del Conveni de
col·laboració entre la Generalitat de Catalunya i la Ge-
neralitat de la Comunitat Valenciana per a la reciproci-
tat de la difusió de les emissions dels canals de televisió
de la seua titularitat en els territoris respectius, adopta-
da pel Ple de les Corts en la reunió del 12 de juny de
2013

PRESIDÈNCIA DE LES CORTS

De conformitat amb el que hi ha establert en l’article
95.1 del RC, s’ordena la publicació en el Butlletí Oficial de
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sell de la Generalitat, para adoptar las medidas de carácter
social oportunas en los supuestos de desahucio de la vi-
vienda que sea residencia familiar habitual, aprobada por la
Comisión de Gobernación y Administración Local en la
reunión del 11 de junio de 2013.

Palau de les Corts
Valencia, 11 de junio de 2013

El presidente
Juan Gabriel Cotino Ferrer

COMISIÓN DE GOBERNACIÓN Y ADMINISTRACIÓN
LOCAL

La Comisión de Gobernación y Administración Local,
en la reunión del 11 de junio de 2013, ha debatido el texto
de la Proposición no de ley sobre la firma de un protocolo
entre el Tribunal Superior de Justicia de la Comunitat Va-
lenciana, los ayuntamientos y la Conselleria de Justicia
para que los servicios sociales municipales conozcan pre-
viamente las ejecuciones de desahucios, presentada por el
Grupo Parlamentario Compromís (RE número 50.476,
BOC número 150), así como la propuesta alternativa pre-
sentada por los grupos parlamentarios Popular, Socialista,
Compromís y Esquerra Unida.

Finalmente, de acuerdo con lo establecido en el artículo
162 del RC, ha aprobado la proposición no de ley con el
texto de la propuesta alternativa presentada por los grupos
parlamentarios Popular, Socialista, Compromís y Esquerra
Unida, incorporado en la siguiente resolución:

RESOLUCIÓN

Les Corts dan apoyo a la iniciativa del Consell consistente
en suscribir un convenio de colaboración con el Consejo Ge-
neral del Poder Judicial y la Federación Valenciana de Muni-
cipios y Provincias –y instan a las partes a firmarlo– sobre la
detección de supuestos de vulnerabilidad con ocasión del lan-
zamiento o del desahucio de la vivienda en que el deudor o el
inquilino tengan la residencia familiar habitual, para posibili-
tar la adopción de medidas de carácter social.

Palau de les Corts
Valencia, 11 de junio de 2013

El presidente
Fernando María Giner Giner

La secretaria accidental
Ana Barceló Chico

Resolución 243/VIII, sobre la aprobación del Convenio
de colaboración entre la Generalitat de Catalunya y la
Generalitat de la Comunitat Valenciana para la recipro-
cidad de la difusión de las emisiones de los canales de
televisión de su titularidad en los territorios respectivos,
adoptada por el Pleno de Les Corts en la reunión del 12
de junio de 2013

PRESIDENCIA DE LES CORTS

De conformidad con lo establecido en el artículo 95.1 del
RC, se ordena la publicación en el Butlletí Oficial de les Corts



les Corts de la Resolució 243/VIII, sobre l’aprovació del
Conveni de col·laboració entre la Generalitat de Catalunya
i la Generalitat de la Comunitat Valenciana per a la recipro-
citat de la difusió de les emissions dels canals de televisió
de la seua titularitat en els territoris respectius, adoptada
pel Ple de les Corts en la reunió del 12 de juny de 2013.

Palau de les Corts
València, 12 de juny de 2013

El president
Juan Gabriel Cotino Ferrer

PLE DE LES CORTS

El Ple de les Corts, en sessió realitzada el 12 de juny de
2013, ha debatut el text del Projecte de conveni de
col·laboració entre la Generalitat de Catalunya i la Genera-
litat de la Comunitat Valenciana per a la reciprocitat de la
difusió de les emissions dels canals de televisió de la seua
titularitat en els territoris respectius, i les esmenes a la tota-
litat presentades pels grups parlamentaris.

Finalment, el Ple de Les Corts en virtut del que hi ha es-
tablert en l’article 59.1 de l’Estatut d’autonomia i d’acord
amb l’article 179 del Reglament de les Corts, ha aprovat el
conveni següent:

CONVENI DE COL·LABORACIÓ 
ENTRE LA GENERALITAT DE CATALUNYA 

I LA GENERALITAT DE LA COMUNITAT VALENCIANA 
PER A LA RECIPROCITAT DE LA DIFUSIÓ 

DE LES EMISSIONS DELS CANALS 
DE TELEVISIÓ DE LA SEUA TITULARITAT 

EN ELS TERRITORIS RESPECTIUS

«València, …  de … de 2013.

REUNITS

D’una banda, l’Hble. Sr. Francesc Homs i Molist, con-
seller de Presidència de la Generalitat de Catalunya.

Per l’altra, l’Hble. Sr. José Císcar Bolufer, conseller de
Presidència i Agricultura, Pesca, Alimentació i Aigua, i vi-
cepresident del Consell, de la Generalitat de la Comunitat
Valenciana.

ACTUEN

El primer, en nom i representació de l’Administració de
la Generalitat de Catalunya, de conformitat amb el Decret
166/2012, de 27 de desembre, pel qual es nomenen la vice-
presidenta del Govern, els consellers i conselleres dels de-
partaments de la Generalitat de Catalunya i el secretari del
Govern i el Decret 118/2013, de 26 de febrer, de reestructu-
ració del Departament de la Presidència i autoritzat a este
efecte per acord del Govern de la Generalitat de 30 d’abril
de 2013.

El segon, en nom i representació de la Generalitat de la
Comunitat Valenciana, de conformitat amb les atribucions
que li atorguen els decrets següents: el Decret 20/2012, de
7 de desembre, del President de la Generalitat, pel qual ces-
sen i es nomenen consellers, secretari i portaveu del Con-
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de la Resolución 243/VIII, sobre la aprobación del Convenio
de colaboración entre la Generalitat de Catalunya y la Genera-
litat de la Comunitat Valenciana para la reciprocidad de la di-
fusión de las emisiones de los canales de televisión de su titu-
laridad en los territorios respectivos, adoptada por el Pleno de
Les Corts en la reunión del 12 de junio de 2013.

Palau de les Corts
Valencia, 12 de junio de 2013

El presidente
Juan Gabriel Cotino Ferrer

PLENO DE LES CORTS

El Pleno de Les Corts, en sesión celebrada el 12 de junio
de 2013, ha debatido el texto del Proyecto de convenio de co-
laboración entre la Generalitat de Catalunya y la Generalitat
de la Comunitat Valenciana para la reciprocidad de la difu-
sión de las emisiones de los canales de televisión de su titula-
ridad en los territorios respectivos, así como las enmiendas a
la totalidad presentadas por los grupos parlamentarios.

Finalmente, el Pleno de Les Corts, en virtud de lo esta-
blecido en el artículo 59.1 del Estatuto de Autonomía y de
acuerdo con el artículo 179 del Reglamento de Les Corts,
ha aprobado el siguiente convenio:

CONVENIO DE COLABORACIÓN
ENTRE LA GENERALITAT DE CATALUNYA 

Y LA GENERALITAT DE LA COMUNITAT VALENCIANA 
PARA LA RECIPROCIDAD DE LA DIFUSIÓN 

DE LAS EMISIONES DE LOS CANALES 
DE TELEVISIÓN DE SU TITULARIDAD 
EN LOS TERRITORIOS RESPECTIVOS

«Valencia,  … de … de 2013.

REUNIDOS

Por una parte, el Hble. Sr. D. Francesc Homs i Molist,
conseller de Presidencia de la Generalitat de Catalunya.

Por la otra, el Hble. Sr. D. José Císcar Bolufer, conseller
de Presidencia y Agricultura, Pesca, Alimentación y Agua,
y vicepresidente del Consell, de la Generalitat de la Comu-
nitat Valenciana.

ACTÚAN

El primero, en nombre y representación de la Adminis-
tración de la Generalitat de Catalunya, de conformidad con
el Decreto 166/2012, de 27 de diciembre, por el que se
nombran la vicepresidenta del Gobierno, los consejeros y
consejeras de los departamentos de la Generalitat de Cata-
lunya y el Secretario del Gobierno y el Decreto 118/2013,
de 26 de febrero, de reestructuración del Departamento de
la Presidencia y autorizado al efecto por acuerdo del Go-
bierno de la Generalitat de 30 de abril de 2013.

El segundo, en nombre y representación de la Generali-
tat de la Comunitat Valenciana, de conformidad con las
atribuciones que le otorgan los siguientes decretos: el De-
creto 20/2012, de 7 de diciembre, del President de la Gene-
ralitat, por el que cesan y se nombran consellers, secretario



sell, i el Decret 187/2012, de 21 de desembre, del Consell
pel qual s’aprova el Reglament Orgànic i Funcional de la
Presidència i de la Conselleria de Presidència i Agricultura,
Pesca, Alimentació i Aigua, i facultat per a este acte per
acord de … de … de 2013, del Consell.

Les parts, en la representació que tenen i reconeixent-se
mútuament la capacitat per a convindre i obligar-se en els
termes d’este conveni,

EXPOSEN

I. La Llei 7/2010, de 31 de març, General de la Comuni-
cació Audiovisual, disposa en l’article 40.4 que l’emissió
del servici públic de comunicació audiovisual per ones
hertzianes terrestres d’una comunitat o ciutat autònoma en
una altra limítrofa i amb afinitats lingüístiques i culturals
podrà ser efectuada sempre que així ho acorden per mitjà
de conveni i hi haja reciprocitat.

II. El govern de la Generalitat de Catalunya és titular de
la gestió directa dels canals de televisió explotats per mitjà
de la Corporació Catalana de Mitjans Audiovisuals, en els
termes de la Llei 22/2005, de 29 de desembre, de la Comu-
nicació Audiovisual de Catalunya i de la Llei 11/2007, d’11
d’octubre, de la Corporació Catalana de Mitjans Audiovi-
suals.

III. La Generalitat de la Comunitat Valenciana exercix
la gestió del servici públic de ràdio i televisió a través de
Radiotelevisió Valenciana, SA (d’ara en avant, RTVV), a
l’empara de l’article 56 de l’Estatut d’Autonomia de la Co-
munitat Valenciana, en virtut del qual correspon a la Gene-
ralitat en el marc de les normes bàsiques de l’Estat «regu-
lar, crear i mantindre televisió, ràdio i la resta de mitjans de
comunicació social, de caràcter públic, per al compliment
dels seus fins». 

RTVV és una societat mercantil de titularitat pública
amb especial autonomia, de les establides en l’apartat 2 de
l’article 5 del text refós de la Llei d’Hisenda Pública de la
Generalitat, dotada de personalitat jurídica i amb plena ca-
pacitat que assumix la prestació del servici públic de radio-
televisió a la Comunitat Valenciana. 

Està adscrita administrativament a la Secretaria Autonò-
mica de Presidència, que exercirà les competències en
matèria de televisió i radiodifusió en virtut de l’article 25
del Decret 187/2012, de 21 de desembre, del Consell.

IV. En compliment del mandat que establix l’article 40.4
de la Llei 7/2010, de 31 de març, General de la Comunica-
ció Audiovisual, referenciat anteriorment, modificada per
la Llei 6/2012, d’1 d’agost, ambdós governs estan interes-
sats a garantir en les zones esmentades la recepció de la
programació de la Corporació Catalana de Mitjans Audio-
visuals, així com la programació de RTVV en els termes de
l’article 26.3 de la precitada Llei 22/2005, de 29 de desem-
bre, i de la Llei 3/2012, de 20 de juliol de la Generalitat de
la Comunitat Valenciana.

V. Per les raons indicades, és voluntat de les parts esta-
blir un marc de col·laboració que regule amb continuïtat,
qualitat i transparència les emissions de cada una de les co-
munitats firmants en el territori de l’altra, vinculant o con-
dicionant la seua efectivitat a la disponibilitat de l’espectre
radioelèctric necessari, l’assignació del qual competix al
Ministeri d’Indústria, Energia i Turisme. 

Per tot això, les parts acorden subscriure este conveni,
amb subjecció a les següents

BOC número 172 04.07.2013 Pàg. 27.755

y portavoz del Consell, y el Decreto 187/2012, de 21 de di-
ciembre, del Consell por el que aprueba el Reglamento
Orgánico y Funcional de la Presidencia y de la Conselleria
de Presidencia y Agricultura, Pesca, Alimentación y Agua,
y facultado para este acto por acuerdo de … de … de 2013,
del Consell.

Las partes, en la representación que ostentan y recono-
ciéndose mutuamente la capacidad para convenir y obligar-
se en los términos del presente convenio,

EXPONEN

I. La Ley 7/2010, de 31 de marzo, General de la Comu-
nicación Audiovisual, dispone en su artículo 40.4, que la
emisión del servicio público de comunicación audiovisual
por ondas hertzianas terrestres de una comunidad o ciudad
autónoma en otra limítrofe y con afinidades lingüísticas y
culturales podrá ser efectuada siempre que así lo acuerden
mediante convenio y exista reciprocidad.

II. El gobierno de la Generalitat de Catalunya es titular
de la gestión directa de los canales de televisión explotados
mediante la Corporación Catalana de Medios Audiovisua-
les, en los términos de la Ley 22/2005, de 29 de diciembre,
de la comunicación audiovisual de Catalunya y de la Ley
11/2007, de 11 de octubre, de la Corporación Catalana de
Medios Audiovisuales.

III. La Generalitat de la Comunitat Valenciana ejerce la
gestión del servicio público de radio y televisión a través
de Radiotelevisión Valenciana, SA (de ahora en adelante,
RTVV), al amparo del artículo 56 del Estatut d’Autonomia
de la Comunitat Valenciana, en cuya virtud corresponde a
la Generalitat en el marco de las normas básicas del Estado
«regular, crear y mantener televisión, radio y demás medios
de comunicación social, de carácter público, para el cum-
plimiento de sus fines». 

RTVV es una sociedad mercantil de titularidad pública
con especial autonomía, de las establecidas en el apartado 2
del artículo 5 del texto refundido de la Ley de Hacienda
Pública de la Generalitat, dotada de personalidad jurídica y
con plena capacidad que asume la prestación del servicio
público de radiotelevisión en la Comunitat Valenciana. 

Está adscrita administrativamente a la Secretaría Au-
tonómica de Presidencia, que ejercerá las competencias en
materia de televisión y radiodifusión en virtud del artículo
25 del Decreto 187/2012, de 21 de diciembre, del Consell.

IV. En cumplimiento del mandato que establece el
artículo 40.4 de la Ley 7/2010, de 31 de marzo, General de
la Comunicación Audiovisual, referenciado anteriormente,
modificada por la Ley 6/2012, de 1 de agosto, ambos go-
biernos están interesados en garantizar en dichas zonas la
recepción de la programación de la Corporación Catalana
de Medios Audiovisuales, así como la programación de
RTVV en los términos del artículo 26.3 de la precitada Ley
22/2005, de 29 de diciembre, y de la Ley 3/2012, de 20 de
julio de la Generalitat de la Comunitat Valenciana.

V. Por las razones indicadas, es voluntad de las partes
establecer un marco de colaboración que regule con conti-
nuidad, calidad y transparencia las emisiones de cada una
de las comunidades firmantes en el territorio de la otra,
vinculando o condicionando su efectividad a la disponibili-
dad del espectro radioeléctrico necesario, cuya asignación
compete al Ministerio de Industria, Energía y Turismo.

Por todo ello, las partes acuerdan suscribir este conve-
nio, con sujeción a las siguientes



CLÀUSULES

Primera. Objecte del conveni.
És objecte d’este conveni possibilitar la difusió efectiva de

les emissions dels canals de televisió de titularitat de la Gene-
ralitat de Catalunya, (que són, TV3, 324, Super3, 33, Esport 3,
TV3HD, TV3CAT) en el territori de la Comunitat Valenciana,
així com els canals de titularitat de la Generalitat de la Comu-
nitat Valenciana en el territori de Catalunya (Canal Nou, Canal
Nou HD, Canal Nou Dos, Canal Nou 24). 

Segona. Compromisos de la Generalitat de Catalunya.
La Generalitat de Catalunya adquirix els compromisos

següents:
1. Assumir el finançament dels costos d’adquisició dels

equips necessaris per a la difusió de les emissions de la Corpo-
ració Catalana de Mitjans Audiovisuals des dels centres emis-
sors de Catalunya, així com els d’enginyeria i transport del
senyal des de Catalunya fins als centres receptors de la Comu-
nitat Valenciana que s’utilitzen amb la mencionada finalitat,
compromís que durà a terme bé directament o a través de
qualsevol dels seus ens o empreses públiques.

2. Adoptar les mesures necessàries i facilitar, dins de les
seues competències, la difusió de la programació de RTVV
en el territori de Catalunya. 

3. Respectar íntegrament les senyes d’identitat que ca-
racteritzen la Comunitat Valenciana, i que es troben arre-
plegades en l’Estatut d’Autonomia de la Comunitat Valen-
ciana (Llei Orgànica 5/1982, d’1 de juliol, de l’Estatut
d’Autonomia de la Comunitat Valenciana, modificada per
Llei Orgànica 1/2006, de 10 d’abril), que són les següents: 

– La denominació oficial de la comunitat autònoma és
Comunitat Valenciana, amb identitat com a nacionalitat
històrica, sense que s’incorpore a cap altra comunitat, ni
cultural ni políticament.

– La denominació dels ciutadans de la Comunitat Valen-
ciana és la de valencians i valencianes.

– La bandera de la Comunitat Valenciana és la senyera
de quatre barres roges sobre fons groc, coronada amb franja
blava junt amb l’asta.

– La llengua oficial de la Comunitat Valenciana és el va-
lencià. 

– L’autoritat normativa del valencià és exclusivament
l’Acadèmia Valenciana de la Llengua.

– El territori de la Comunitat Valenciana comprén es-
trictament el dels municipis integrats en les províncies
d’Alacant, Castelló i València.

Tercera. Compromisos de la Generalitat de la Comunitat
Valenciana.

La Comunitat Valenciana adquirix els compromisos
següents:

1. Assumir el finançament dels costos d’adquisició dels
equips necessaris per a la difusió de les emissions de
RTVV des dels centres emissors de la Comunitat Valencia-
na, així com els d’enginyeria i transport del senyal des de
la Comunitat Valenciana fins als centres receptors de Cata-
lunya que s’utilitzen amb la mencionada finalitat, com-
promís que durà a terme bé directament o a través de qual-
sevol dels seus ens o empreses públiques.

2. Adoptar les mesures necessàries i facilitar, dins de les
seues competències, la difusió de la programació de la Cor-
poració Catalana de Mitjans Audiovisuals, en el territori de
la Comunitat Valenciana.
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CLÁUSULAS

Primera. Objeto del convenio.
Es objeto de este convenio posibilitar la difusión efectiva de

las emisiones de los canales de televisión de titularidad de la
Generalitat de Catalunya, (siendo estos, TV3, 324, Super3, 33,
Esport 3, TV3HD, TV3CAT) en el territorio de la Comunitat
Valenciana, así como los canales de titularidad de la Generalitat
de la Comunitat Valenciana en el territorio de Catalunya (Canal
Nou, Canal Nou HD, Canal Nou Dos, Canal Nou 24). 

Segunda. Compromisos de la Generalitat de Catalunya.
La Generalitat de Catalunya adquiere los compromisos

siguientes:
1. Asumir la financiación de los costes de adquisición de

los equipos necesarios para la difusión de las emisiones de la
Corporación Catalana de Medios Audiovisuales desde los cen-
tros emisores de Catalunya, así como los de ingeniería y trans-
porte de la señal desde Catalunya hasta los centros receptores
de la Comunitat Valenciana que se utilicen con dicha finali-
dad, compromiso que llevará a cabo bien directamente o a
través de cualquiera de sus entes o empresas públicas.

2. Adoptar las medidas necesarias y facilitar, dentro de
sus competencias, la difusión de la programación de RTVV
en el territorio de Catalunya. 

3. Respetar íntegramente las señas de identidad que ca-
racterizan a la Comunitat Valenciana, y que se encuentran
recogidas en el Estatut de Autonomía de la Comunitat Va-
lenciana (Ley Orgánica 5/1982, de 1 de julio, del Estatut de
Autonomía de la Comunitat Valenciana, modificada por
Ley Orgánica 1/2006, de 10 de abril), siendo éstas: 

– La denominación oficial de la comunidad autónoma es
Comunitat Valenciana, con identidad como nacionalidad
histórica, sin que se incorpore a ninguna otra comunidad, ni
cultural ni políticamente.

– La denominación de los ciudadanos de la Comunitat
valenciana es la de valencianos y valencianas.

– La bandera de la Comunitat Valenciana es la senyera
de cuatro barras rojas sobre fondo amarillo, coronada con
franja azul junto al asta.

– La lengua oficial de la Comunitat Valenciana es el va-
lenciano. 

– La autoridad normativa del valenciano es exclusiva-
mente la Acadèmia Valenciana de la Llengua.

– El territorio de la Comunitat Valenciana comprende
estrictamente el de los municipios integrados en las provin-
cias de Alicante, Castellón y Valencia.

Tercera. Compromisos de la Generalitat de la Comunitat
Valenciana.

La Comunitat Valenciana adquiere los compromisos si-
guientes:

1. Asumir la financiación de los costes de adquisición
de los equipos necesarios para la difusión de las emisio-
nes de RTVV desde los centros emisores de la Comuni-
tat Valenciana, así como los de ingeniería y transporte de
la señal desde la Comunitat Valenciana hasta los centros
receptores de Catalunya que se utilicen con dicha finali-
dad, compromiso que llevará a cabo bien directamente o
a través de cualquiera de sus entes o empresas públicas.

2. Adoptar las medidas necesarias y facilitar, dentro de
sus competencias, la difusión de la programación de la Cor-
poración Catalana de Medios Audiovisuales, en el territorio
de la Comunitat Valenciana.



3. Respectar les senyes d’identitat de Catalunya explici-
tades en la Llei Orgànica 6/2006, de 19 de juliol, de Refor-
ma de l’Estatut d’Autonomia de Catalunya:

– Catalunya com a nacionalitat, queda constituïda en
Comunitat Autònoma.

– Gaudixen de la condició política de catalans o ciuta-
dans de Catalunya els ciutadans espanyols que tenen veïnat
administratiu a Catalunya.

– Catalunya, definida com a nacionalitat, té com a sím-
bols nacionals la bandera, la festa i l’himne.

– La bandera de Catalunya és la tradicional de quatre
barres roges en fons groc.

– La llengua pròpia de Catalunya és el català.
– El territori de Catalunya és el que correspon als límits

geogràfics i administratius de la Generalitat en el moment de
l’entrada en vigor de l’Estatut d’Autonomia de Catalunya.

Quarta. Desplegament del conveni.
El desplegament d’este conveni es durà a terme, en els seus

aspectes tècnics i financers, per la Corporació Catalana de Mit-
jans Audiovisuals i per Radiotelevisió Valenciana, SA, en els
seus respectius àmbits d’actuació, i es podran subscriure a este
efecte els acords que estimen pertinents. 

Quinta. Espectre radioelèctric per a la reciprocitat.
Per a poder dur a terme l’execució d’este conveni, la

Generalitat de la Comunitat Valenciana ha de dotar-se d’un
major espectre radioelèctric.

A este efecte, la Generalitat de la Comunitat Valenciana
sol·licitarà al Ministeri d’Indústria, Energia i Turisme
l’atribució de les freqüències corresponents, a l’entrada en
vigor d’este conveni, a l’obtenció d’estes.

Sexta. Comissió Mixta de Seguiment.
1. Les parts creen una comissió mixta de seguiment amb

l’objecte de resoldre les qüestions que puguen derivar-se de
la interpretació i aplicació d’este. La comissió haurà de
reunir-se, com a mínim, una vegada a l’any i sempre que
una de les parts ho sol·licite per escrit amb una antelació
mínima de quaranta-huit hores.

2. La comissió mixta de seguiment està integrada pels
membres següents:

a) Per part de la Generalitat de Catalunya:
– La persona titular del departament competent en matè-

ria de mitjans de comunicació o la persona que designe.
– El/la director/a general competent en matèria de mit-

jans de comunicació.
– El/la president/a de la Corporació Catalana de Mitjans

Audiovisuals o la persona que designe.
b) Per part de la Comunitat Valenciana:
– La persona titular del departament competent en matè-

ria de mitjans de comunicació o la persona que designe.
– El/la director/a general competent en matèria de rela-

cions informatives o la persona que designe.
– El/la director/a general de Radiotelevisió Valenciana,

SA, o la persona que designe.
3. Mitjançant un acord de la comissió mixta de segui-

ment, este conveni podrà ampliar-se a altres extrems i, en
especial, pel que fa als seus àmbits de cobertura, així com a
la difusió dels servicis de les ràdios públiques autonòmi-
ques d’ambdós corporacions.

Sèptima. Vigència i resolució. 
Este conveni entrarà en vigor una vegada realitzades les

autoritzacions i comunicacions previstes en els respectius
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3. Respetar de las señas de identidad de Catalunya ex-
plicitadas en la Ley Orgánica 6/2006, de 19 de julio, de re-
forma del Estatuto de Autonomía de Cataluña:

– Cataluña como nacionalidad, queda constituida en Co-
munidad Autónoma 

– Gozan de la condición política de catalanes o ciudada-
nos de Cataluña los ciudadanos españoles que tienen vecin-
dad administrativa en Cataluña.

– Cataluña, definida como nacionalidad, tiene como
símbolos nacionales la bandera, la fiesta y el himno.

– La bandera de Cataluña es la tradicional de cuatro ba-
rras rojas en fondo amarillo.

– La lengua propia de Cataluña es el catalán.
– El territorio de Cataluña es el que corresponde a los límites

geográficos y administrativos de la Generalitat en el momento
de la entrada en vigor del Estatuto de Autonomía de Cataluña.

Cuarta. Desarrollo del convenio.
El desarrollo del presente convenio se llevará a cabo, en sus

aspectos técnicos y financieros, por la Corporación Catalana de
Medios Audiovisuales y por Radiotelevisión Valenciana, SA en
sus respectivos ámbitos de actuación, pudiendo suscribir a tal
efecto los acuerdos que estimen pertinentes. 

Quinta. Espectro radioeléctrico para la reciprocidad.
Para poder llevar a cabo la ejecución del presente con-

venio, la Generalitat de la Comunitat Valenciana necesita
dotarse de un mayor espectro radioeléctrico.

A tal efecto, la Generalitat de la Comunitat Valenciana
solicitará al Ministerio de Industria, Energía y Turismo la
atribución de las frecuencias correspondientes, entrando en
vigor este convenio, a la obtención de las mismas.

Sexta. Comisión Mixta de Seguimiento.
1. Las partes crean una Comisión Mixta de Seguimiento

con el objeto de resolver las cuestiones que puedan derivar-
se de la interpretación y aplicación del mismo. La comisión
deberá reunirse, como mínimo, una vez al año y siempre
que una de las partes lo solicite por escrito con una antela-
ción mínima de cuarenta y ocho horas.

2. La comisión mixta de seguimiento está integrada por
los siguientes miembros:

a) Por parte de la Generalitat de Catalunya:
– La persona titular del departamento competente en mate-

ria de medios de comunicación o persona a quien designe.
– El/la director/a general competente en materia de me-

dios de comunicación.
– El/la presidente/a de la Corporación Catalana de Me-

dios Audiovisuales o persona a quien designe.
b) Por parte de la Comunitat Valenciana:
– La persona titular del departamento competente en mate-

ria de medios de comunicación o persona a quien designe.
– El/la director/a general competente en materia de rela-

ciones informativas o persona a quien designe.
– El/la director/a general de Radiotelevisió Valenciana,

SA, o persona a quien designe.
3. Mediante acuerdo de la comisión mixta de seguimien-

to, el presente Convenio podrá ampliarse a otros extremos
y, en especial, en lo referente a sus ámbitos de cobertura,
así como a la difusión de los servicios de las radios públi-
cas autonómicas de ambas corporaciones.

Séptima. Vigencia y resolución. 
El presente convenio entrará en vigor una vez cumplimenta-

das las autorizaciones y comunicaciones previstas en los respec-



estatuts d’autonomia, sense perjuí del que es preveu en la
clàusula quinta d’este conveni. Este conveni tindrà una
vigència de quatre anys, prorrogable per anualitats succes-
sives de forma expressa. No obstant això, el conveni podrà
resoldre’s per qualsevol de les causes següents: 

a) Per mutu acord de les parts.
b) Per incompliment de les obligacions assumides per

qualsevol de les parts.
c) Per denúncia d’una de les parts, amb una antelació

mínima de tres mesos, amb un informe previ de la comissió
mixta de seguiment prevista en la clàusula anterior.

d) Per ineficàcia sobrevinguda.
e) Per les altres causes legalment previstes.

Octava. Dret aplicable i resolució de conflictes
Este conveni de col·laboració és de caràcter administra-

tiu i es considera inclòs en l’article 4.1.c del text refós de la
Llei de Contractes del Sector Públic, aprovat pel Reial De-
cret Legislatiu 3/2011, de 14 de novembre, per la qual cosa
queda fora de l’àmbit de la seua aplicació, sense perjuí del
seu sotmetiment als principis de la mencionada Llei per a
resoldre els dubtes i llacunes que puguen presentar-se, i es
regirà per les seues pròpies estipulacions i, supletòriament,
per les normes generals del dret administratiu.

En especial, el conveni queda subjecte als articles 4 i 6 de
la Llei 30/1992, de 26 de novembre, de Règim Jurídic de les
Administracions Públiques i del Procediment Administratiu
Comú, i a la resta de la normativa que resulte aplicable.

La resolució de les controvèrsies que puguen plantejar-se
sobre la interpretació i execució d’este conveni hauran de re-
soldre’s de mutu acord entre les parts, en el si de la comissió
mixta de seguiment prevista en l’estipulació sexta d’este.

Novena. Inscripció i publicació.
Este conveni s’inscriurà en els registres de convenis

d’ambdós administracions i amb publicació en els seus dia-
ris oficials.

I en prova de conformitat, s’estén i es firma este conve-
ni en la data indicada ut supra per duplicat, i ambdós donen
fe del seu contingut».

Palau de les Corts
València, 12 de juny de 2013

El president
Juan Gabriel Cotino Ferrer

El secretari primer
Antonio Clemente Olivert

Resolució 244/VIII sobre la creació d’empreses en terri-
tori de la Comunitat Valenciana, aprovada pel Ple de les
Corts en la reunió del 12 de juny de 2013

PRESIDÈNCIA DE LES CORTS

D’acord amb l’article 95.1 del RC, s’ordena publicar en
el Butlletí Oficial de les Corts la Resolució 244/VIII, sobre
la creació d’empreses en territori de la Comunitat Valencia-
na, aprovada pel Ple de les Corts en la reunió del 12 de
juny de 2013.

Palau de les Corts
València, 12 de juny de 2013

El president
Juan Gabriel Cotino Ferrer
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tivos estatutos de autonomía, sin perjuicio de lo que se prevé en
la cláusula quinta de este convenio. El presente convenio tendrá
una vigencia de cuatro años, prorrogable por anualidades suce-
sivas de forma expresa. No obstante lo anterior, el convenio
podrá resolverse por cualquiera de las causas siguientes: 

a) Por mutuo acuerdo de las partes.
b) Por incumplimiento de las obligaciones asumidas por

cualquiera de las partes.
c) Por denuncia de una de las partes, con una antelación

mínima de tres meses, previo informe de la comisión mixta
de seguimiento contemplada en la cláusula anterior.

d) Por ineficacia sobrevenida.
e) Por las demás causas legalmente previstas.

Octava. Derecho aplicable y resolución de conflictos
El presente convenio de colaboración es de carácter admi-

nistrativo y se considera incluido en el artículo 4.1.c del texto
refundido de la Ley de Contratos del Sector Público, aprobado
por el Real Decreto Legislativo 3/2011, de 14 de noviembre,
por lo que queda fuera del ámbito de su aplicación, sin perjui-
cio de su sometimiento a los principios de dicha Ley para re-
solver las dudas y lagunas que pudieran presentarse, y se re-
girá por sus propias estipulaciones y, supletoriamente, por las
normas generales del derecho administrativo.

En especial, el convenio queda sujeto a los artículos 4 y 6 de
la Ley 30/1992, de 26 de noviembre, de Régimen Jurídico de
las Administraciones Públicas y del Procedimiento Administra-
tivo Común, y al resto de la normativa que resulte aplicable.

La resolución de las controversias que pudieran plantearse sobre
la interpretación y ejecución del presente convenio, deberán solven-
tarse de mutuo acuerdo entre las partes, en el seno de la comisión
mixta de seguimiento prevista en la estipulación sexta del mismo.

Novena. Inscripción y publicación.
Este Convenio se inscribirá en los registros de conve-

nios de ambas administraciones y con publicación en sus
diarios oficiales.

Y en prueba de conformidad, se extiende y se firma este
convenio en la fecha indicada ut supra en duplicado ejemplar,
dando ambas fe de su contenido».

Palau de les Corts 
Valencia, 12 de junio de 2013

El presidente
Juan Gabriel Cotino Ferrer

El secretario primero
Antonio Clemente Olivert

Resolución 244/VIII sobre la creación de empresas en
territorio de la Comunitat Valenciana, aprobada por el
Pleno de Les Corts en la reunión del 12 de junio de 2013

PRESIDENCIA DE LES CORTS

De acuerdo con el artículo 95.1 del RC, se ordena publi-
car en el Butlletí Oficial de les Corts la Resolución
244/VIII, sobre la creación de empresas en territorio de la
Comunitat Valenciana, aprobada por el Pleno de Les Corts
en la reunión del 12 de junio de 2013.

Palau de les Corts
Valencia, 12 de junio de 2013

El presidente
Juan Gabriel Cotino Ferrer


